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Prasha Summary 
 
Chayei Sarah, Chaye Sarah, Hayye Sarah, or Hayyei Sara, (ַחֵּיי ָׂשָרה — Hebrew for "life 
of Sarah," the first words in the parashah) is the fifth weekly Torah 
portion ( ָּפָרָׁשה, parashah) in the annual Jewish cycle of Torah reading. It 
constitutes Genesis 23:1–25:18. The parashah tells the stories of Abraham's 
negotiations to purchase a burial place for his wife Sarah and his servant's mission to 
find a wife for Abraham's son Isaac.   The parashah is made up of 5,314 Hebrew letters, 
1,402 Hebrew words, 105 verses, and 171 lines in a Torah Scroll (ּתֹוָרה  Sefer ,ֵסֶפר 
Torah). Jews read it on the fifth Sabbath after Simchat Torah, generally in November, 
or on rare occasion in late October. 
 
In traditional Sabbath Torah reading, the parashah is divided into seven readings, 
or עליות, aliyot. In the Masoretic Text of the Tanakh (Hebrew Bible), Parashah Chayei 
Sarah has three "open portion" (פתוחה, petuchah) divisions (roughly equivalent to 
paragraphs, often abbreviated with the Hebrew letter פ (peh)). Parashah Chayei Sarah 
has one "closed portion" (סתומה, setumah) division (abbreviated with the Hebrew 
letter ס (samekh)) within the "open portion" (פתוחה, petuchah) division of the second 
 spans the first five readings (petuchah ,פתוחה) The long first open portion .(aliyah ,עליה)
 coincides with the sixth (petuchah ,פתוחה) The second open portion .(aliyot ,עליות)
reading (עליה, aliyah). And the third open portion (פתוחה, petuchah) coincides with the 
seventh reading (עליה, aliyah). 

  

https://dailyzohar.com/


Torah – Genesis – Chaye Sarah 

 
 

4 
 

https://dailyzohar.com  

 

 Aliya: Kohen-Chessed-Abraham  
In the first reading (עליה, aliyah), Sarah lived 127 years and died in Hebron, and 
Abraham mourned for her. Abraham asked the Hittites to sell him a burial site, and the 
Hittites invited him to bury his dead in the choicest of their burial places. Abraham 
asked the Hittites to intercede for him with Ephron son of Zohar to sell Abraham 
the cave of Machpelah at full price. Before the Hittites at the town gate, Ephron offered 
to give Abraham the field and the cave that was in it, but Abraham insisted on paying 
the price of the land. Ephron named the value of the land at 400 shekels of silver and 
Abraham accepted Ephron's terms, gave him the silver, and purchased the land. The 
first reading ( עליה, aliyah) ends here. 

Chapter: 23 
ה:   .1 ָרֽ י ׂשָ ֥ י ַחּיֵ ֵנ֖ ים ׁשְ ִנ֑ ַ֣בע ׁשָ ה ְוׁשֶ ָנ֖ ים ׁשָ ִר֥ ה ְוֶעׂשְ ָנ֛ ה ֵמָא֥ה ׁשָ ָר֔ י ׂשָ ֣ ְהיּו֙ ַחּיֵ ֽ  ַוּיִ

1.   And the life of Sarah was a hundred and seven and twenty years; these 
were the years of the life of Sarah. 

ה    .2 ָר֖ ד ְלׂשָ ם ִלְסּפֹ֥ בֹ֙א ַאְבָרָה֔ ַען ַוּיָ ָנ֑ ֶרץ ּכְ ֶא֣ ע ִה֥וא ֶחְב֖רֹון ּבְ ֛ ת ַאְרּבַ ֥ ִקְריַ ה ּבְ ָר֗ ַוּתָָ֣מת ׂשָ
 ְוִלְבּכֹתָּֽה: 

2.   And Sarah died in Kiriatharba--the same is Hebron--in the land of 
Canaan; and Abraham came to mourn for Sarah, and to weep for her. 

֥ר ֶאל   .3 י ֵמ֑תֹו ַוְיַדּבֵ ֵנ֣ ל ּפְ ם ֵמַע֖ ָק֙ם ַאְבָרָה֔ ֵני-ַוּיָ֨ ר: -ּבְ ת ֵלאמֹֽ  ֵח֖
3.   And Abraham rose up from before his dead, and spoke unto the children 
of Heth, saying: 

ר  .4 ת-ּגֵ י ֲאֻחּזַ ֨נּו ִל֤ ֶכ֑ם ּתְ נִֹכ֖י ִעּמָ ֥ב ָאֽ י: -ְותֹוׁשָ ָפָנֽ ה ֵמתִ֖י ִמּלְ ָר֥ ם ְוֶאְקּבְ ֶכ֔ ֶב֙ר ִעּמָ  ֶק֨
4.   'I am a stranger and a sojourner with you: give me a possession of a 
burying-place with you, that I may bury my dead out of my sight.' 

ֲע֧נּו ְבֵני  .5 ֽ ת ֶאת -ַוּיַ ר ֽלֹו: -ֵח֛  ַאְבָרָה֖ם ֵלאמֹ֥
5.   And the children of Heth answered Abraham, saying unto him: 

ר ֶאת  .6 ינּו ְקבֹ֖ ר ְקָבֵר֔ ִמְבַח֣ נּו ּבְ תֹוֵכ֔ ֙ה ּבְ ים ַאּתָ יא ֱאלִֹה֤ ֨ י ְנׂשִ נּו | ֲאדִֹנ֗ ָמֵע֣ יׁש  - ׁשְ ֵמתֶָ֑ך ִא֣
ּנּו ֶאת א-ִמּמֶ֔ ר ֵמתֶָֽך: -ִקְב֛רֹו לֹֽ בֹ֥ ָך֖ ִמּקְ ה ִמּמְ  ִיְכֶל֥

6.   'Hear us, my lord: thou art a mighty prince among us; in the choice of 
our sepulchres bury your dead; none of us shall withhold from thee his 
sepulchre, but that thou mayest bury your dead.' 

ּתַ֥חּו ְלַעם  .7 ׁשְ ם ַוּיִ ָקם ַאְבָרָה֛ ֧ ת-ָהָאֶ֖רץ ִלְבֵני-ַוּיָ  : ֵחֽ
7.   And Abraham rose up, and bowed down to the people of the land, even to 
the children of Heth. 

ר ִאם  .8 ֥ר ִאּתָ֖ם ֵלאמֹ֑ ׁש ֶאת-ַוְיַדּבֵ ֣ ר ֶאת-יֵ ם ִלְקּבֹ֤ ֶכ֗ ָמ֕עּוִני ּוִפְגעוּ -ַנְפׁשְ י ׁשְ ָפַנ֔ י  -ֵמִת֙י ִמּלְ ִל֖
ן ֶעְפ֥רֹון ּבֶ ַחר: -ּבְ  צֹֽ

8.   And he spoke with them, saying: 'If it be your mind that I should bury my 
dead out of my sight, hear me, and entreat for me to Ephron the son of 
Zohar, 
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ן  .9 י ֶאת-ְוִיּתֶ ר-ִל֗ ָל֙ה ֲאׁשֶ ְכּפֵ ת ַהּמַ א ִיּתְ -ְמָעַר֤ ֶסף ָמֵל֜ ֶכ֨ הּו ּבְ ֵד֑ ה ׂשָ ְקֵצ֣ ֖ר ּבִ י  ֔לֹו ֲאׁשֶ ֛ ה ּלִ ּנָ ֶנ֥
ת  ֲאֻחּזַ ֽתֹוְכֶכ֖ם ַלֽ ֶבר: -ּבְ  ָקֽ

9.   that he may give me the cave of Machpelah, which he hath, which is in 
the end of his field; for the full price let him give it to me in the midst of you 
for a possession of a burying-place.' 

ֵניְועֶ   .10 ֣תֹוְך ּבְ ֖ב ּבְ ִחּתִ֤י ֶאת-ְפ֥רֹון יֹׁשֵ ַע֩ן ֶעְפ֨רֹון ַהֽ ת ַוּיַ֩ י ְבֵני-ֵח֑ ָאְזֵנ֣ ל  - ַאְבָרָה֙ם ּבְ ת ְלכֹ֛ ֵח֔
ַֽער ֵא֥י ׁשַ ר:  -ּבָ  ִעי֖רֹו ֵלאמֹֽ

10.   Now Ephron was sitting in the midst of the children of Heth; and Ephron 
the Hittite answered Abraham in the hearing of the children of Heth, even of 
all that went in at the gate of his city, saying: 

א  .11 ר-לֹֽ ה ֲאׁשֶ ָעָר֥ ְך ְוַהּמְ י ָל֔ ֶד֙ה ָנתַּ֣תִ ָ ִני ַהׂשּ ָמֵע֔ י ׁשְ י-ֲאדִֹנ֣ י ְבֵנֽ ֹו ְלָך֣ ְנַתּתִ֑יָה ְלֵעיֵנ֧ י -ּב֖ ֛ ַעּמִ
ר מֵ  ְך ְקבֹ֥ ֖  תֶָֽך: ְנַתּתִ֥יָה ּלָ

11.   'Nay, my lord, hear me: the field give I thee, and the cave that is therein, 
I give it thee; in the presence of the sons of my people give I it thee; bury your 
dead.' 

ֶרץ:   .12 י ַעם ָהָאֽ ם ִלְפֵנ֖ חּו֙ ַאְבָרָה֔ ּתַ֨ ׁשְ  ַוּיִ
12.   And Abraham bowed down before the people of the land. 

ר ֶאל  .13 י ַעם-ַוְיַדּבֵ֨ ָאְזֵנ֤ ְך ִאם-ֶעְפ֜רֹון ּבְ ר ַא֛ ֶר֙ץ ֵלאמֹ֔ ֶסף  -ָהָא֨ ֤ י ּכֶ ּתִ ִני ָנַת֜ ָמֵע֑ ַאּתָ֥ה ֖לּו ׁשְ
ה ֶאת ָר֥ י ְוֶאְקּבְ ּנִ ח ִמּמֶ֔ ֶד֙ה ַק֣ ָ ה: -ַהׂשּ ּֽמָ  ֵמתִ֖י ׁשָ

13.   And he spoke unto Ephron in the hearing of the people of the land, 
saying: 'But if thou wilt, I pray thee, hear me: I will give the price of the field; 
take it of me, and I will bury my dead there.' 

ַען ֶעְפ֛רֹון ֶאת  .14 ֧ ר ֽלֹו: -ַוּיַ  ַאְבָרָה֖ם ֵלאמֹ֥
14.   And Ephron answered Abraham, saying unto him: 

ֶֽקל  .15 ת ׁשֶ ע ֵמאֹ֧ ֶר֩ץ ַאְרּבַ֨ ִני ֶא֩ ָמֵע֔ י ׁשְ יְנָך֖ ַמה- ֲאדִֹנ֣ י ּוֵבֽ יִנ֥ ֶסף ּבֵ ֛ ר:  - ִה֑וא ְוֶאת-ּכֶ ְתָך֖ ְקבֹֽ ֵמֽ

 
15.   'My lord, hearken unto me: a piece of land worth four hundred shekels 
of silver, what is that betwixt me and thee? bury therefore your dead.' 

ע ַאְבָרָהם֘◌ ֶאל  .16 ַמ֣ ׁשְ ן ֶאת-ַוּיִ ל ַאְבָרָה֙ם ְלֶעְפרֹ֔ קֹ֤ ׁשְ ֖ר -ֶעְפרֹון֒◌ ַוּיִ ּבֶ ֥ר ּדִ ֶסף ֲאׁשֶ ֕ ַהּכֶ
י ְבֵני ָאְזֵנ֣ ר: -ּבְ ֶסף עֵֹב֖ר ַלּסֵֹחֽ ֶ֣קל ּכֶ֔ ע ֵמאֹות֙ ׁשֶ ֤ ת ַאְרּבַ  ֵח֑

16.   And Abraham hearkened unto Ephron; and Abraham weighed to Ephron 
the silver, which he had named in the hearing of the children of Heth, four 
hundred shekels of silver, current money with the merchant. 

 

 Aliya: Levi-Gevurah-Isaac  
In the second reading (עליה, aliyah), Abraham thus established his title to the land 
through purchase, and he buried Sarah in the cave. Abraham was old, and instructed 
his senior servant to put his hand under Abraham's thigh and swear by God that he 
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would not take a wife for Isaac from the Canaanites, but would go to the land of 
Abraham's birth to get Isaac a wife. The servant asked if the woman did not consent to 
follow him to Canaan, should he take Isaac back to the land from which Abraham 
came? Abraham told him on no account to take Isaac back there, for God — who took 
Abraham from there and promised Abraham the land of Canaan for his offspring — 
would send an angel before the servant and allow him successfully to get a wife for 
Isaac from there, and if the woman did not consent to follow him, he would then be clear 
of his oath. So the servant put his hand under Abraham's thigh and swore to him as 
Abraham had asked. The second reading (עליה, aliyah) ends here 

ר   .17 ה ֲאׁשֶ ָעָר֣ ֶד֙ה ְוַהּמְ ָ א ַהׂשּ י ַמְמֵר֑ ֖ר ִלְפֵנ֣ ה ֲאׁשֶ ָל֔ ְכּפֵ ּמַ ֙ר ּבַ ה ֶעְפ֗רֹון ֲאׁשֶ ֵד֣ ָקם | ׂשְ ֣ ֹו  -ַוּיָ ּב֔
ָכל-ְוָכל ֥ר ּבְ ה ֲאׁשֶ ֶד֔ ָ ׂשּ ֣ר ּבַ יב: -ָהֵע֙ץ ֲאׁשֶ ֻב֖לֹו ָסִבֽ  ּגְ

17.   So the field of Ephron, which was in Machpelah, which was before 
Mamre, the field, and the cave which was therein, and all the trees that were 
in the field, that were in all the border thereof round about, were made sure 

י ְבֵני  .18 ה ְלֵעיֵנ֣ ַֽער-ְלַאְבָרָה֥ם ְלִמְקָנ֖ ֵא֥י ׁשַ ל ּבָ כֹ֖ ת ּבְ  ִעיֽרֹו:  -ֵח֑
18.   unto Abraham for a possession in the presence of the children of Heth, 
before all that went in at the gate of his city. 

ֲחֵרי  .19 ם ֶאת-ְוַאֽ ר ַאְבָרָה֜ ֹו ֶאל-ֵכ֩ן ָקַב֨ ּת֗ ה ִאׁשְ ָר֣ ה ַעל-ׂשָ ָל֛ ְכּפֵ ה ַהּמַ ֵד֧ ת ׂשְ י -ְמָעַר֞ ֵנ֥ ּפְ
ֶאֶ֖ר  וא ֶחְב֑רֹון ּבְ א ִה֣ ַען: ַמְמֵר֖ ָנֽ  ץ ּכְ

19.   And after this, Abraham buried Sarah his wife in the cave of the field of 
Machpelah before Mamre--the same is Hebron--in the land of Canaan. 

ר  .20 ה ֲאׁשֶ ָעָר֧ ה ְוַהּמְ ֶד֜ ָ ָקם ַהׂשּ ת-ַוּיָ֨ ֲאֻחּזַ ֹו ְלַאְבָרָה֖ם ַלֽ ֶבר ֵמֵא֖ת בְּ -ּב֛ ת:  -ֵני ָק֑ ֵחֽ
          (ס)

20.   And the field, and the cave that is therein, were made sure unto 
Abraham for a possession of a burying-place by the children of Heth. 

Chapter: 24 

ְך ֶאת  .1 ַר֥ ה ּבֵ יהָֹו֛ ִמ֑ים ַוֽ ּיָ ֖א ּבַ ן ּבָ ם ָזֵק֔ ל: ַאְבָרָה֖ם בַּ -ְוַאְבָרָה֣  ּכֹֽ
1.   And Abraham was old, well stricken in age; and YHVH had blessed 
Abraham in all things. 

ם ֶאל  .2 אֶמר ַאְבָרָה֗ ָכל-ַוּיֹ֣ ֖ל ּבְ י֔תֹו ַהּמׁשֵ ן ּבֵ ר-ַעְבּדֹו֙ ְזַק֣ ֽים-ֲאׁשֶ ְדָך֖ ּתַַ֥חת  -֑לֹו ׂשִ ֽ ָנ֥א יָ
י:   ְיֵרִכֽ

2.   And Abraham said unto his servant, the elder of his house, that ruled 
over all that he had: 'Put, I pray thee, your hand under my thigh. 

א  .3 ר לֹֽ אלֵֹה֖י ָהָאֶ֑רץ ֲאׁשֶ֨ ִים ֵוֽ ַמ֔ ָ י ַהׁשּ יהָֹו֙ה ֱאלֵֹה֣ ֽ יֲעָך֔ ּבַ ֣ ּבִ נֹות֙  -ְוַאׁשְ י ִמּבְ ֙ה ִלְבִנ֔ ָ ח ִאׁשּ ֤ ִתּקַ
ֹו:  ִקְרּבֽ ֥ב ּבְ נִֹכ֖י יֹוׁשֵ ֥ר ָאֽ י ֲאׁשֶ ֲעִנ֔ ַנֽ ּכְ  ַהֽ

3.   And I will make thee swear by YHVH, the God of heaven and the God of 
the earth, that thou shalt not take a wife for my son of the daughters of the 
Canaanites, among whom I dwell. 

י ֶאל  .4 ֧ י ְוֶאל-ּכִ ק: -ַאְרִצ֛ י ְלִיְצָחֽ ה ִלְבִנ֥ ָ֖ ַקְחּתָ֥ ִאׁשּ ְך ְוָלֽ ֵל֑  ֽמֹוַלְדּתִ֖י ּתֵ

https://dailyzohar.com/


Torah – Genesis – Chaye Sarah 

 
 

7 
 

https://dailyzohar.com  

 

4.   But thou shalt go unto my country, and to my kindred, and take a wife 
for my son, even for Isaac.' 

א  .5 ֶבד אּוַל֙י לֹֽ אֶמר ֵאָלי֙ו ָהֶע֔ י ֶאל-ַוּיֹ֤ ֲחַר֖ ֶכת ַאֽ ה ָלֶל֥ ָ֔ ִאׁשּ ה ָהֽ את -ֹתאֶב֣ ֶרץ ַהּזֹ֑ ָהָא֣
י֙ב ֶאת ֤ב ָאׁשִ ָהׁשֵ ְנָך֔ ֶאל- ֶהֽ ר-ּבִ ם: -ָהָאֶ֖רץ ֲאׁשֶ ָֽ אָת ִמׁשּ  ָיָצ֥

5.   And the servant said unto him: 'Peradventure the woman will not be 
willing to follow me unto this land; must I needs bring your son back unto 
the land from whence thou camest?' 

ן  .6 ֶמר ְלָך֔ ּפֶ ָ֣ יו ַאְבָרָה֑ם ִהׁשּ אֶמר ֵאָל֖ ֥יב ֶאת -ַוּיֹ֥ ׁשִ ה: -ּתָ ּֽמָ י ׁשָ ִנ֖  ּבְ
6.   And Abraham said unto him: 'Beware thou that thou bring not my son 
back thither. 

ר  .7 ּבֶ ר ּדִ ֲאׁשֶ֨ ֒י ַוֽ ֶרץ ֽמֹוַלְדּתִ ית ָאִב֘י ּוֵמֶא֣ ֣ ִני ִמּבֵ ר ְלָקַח֜ ִים ֲאׁשֶ֨ ַמ֗ ָ י ַהׁשּ ה | ֱאלֵֹה֣ י -ְיהָֹו֣ ִל֜
ע ֽ ּבַ ֤ר ִנׁשְ ֲאׁשֶ ֖ -ַוֽ ְרֲעָך֔ ֶאּתֵ ר ְלַז֨ יָך -ן ֶאתִל֙י ֵלאמֹ֔ ח ַמְלָאכֹו֙ ְלָפֶנ֔ ַל֤ את ֗הּוא ִיׁשְ ֶרץ ַהּזֹ֑ ָהָא֣

ם:  ָֽ י ִמׁשּ ה ִלְבִנ֖ ָ֛ ַקְחּתָ֥ ִאׁשּ  ְוָלֽ
7.   The LORD, the God of heaven, who took me from my father's house, and 
from the land of my nativity, and who spoke unto me, and who swore unto 
me, saying: Unto your seed will I give this land; He will send His angel before 
thee, and thou shalt take a wife for my son from thence. 

ק ֶאת-ְוִאם  .8 את ַר֣ ָעתִ֖י זֹ֑ ֻבֽ ְ יָת ִמׁשּ ֕ יָך ְוִנּקִ ֲחֶר֔ ֶכת ַאֽ ֙ה ָלֶל֣ ָ ִאׁשּ ה ָהֽ א ֹתאֶב֤ א  - לֹ֨ י לֹ֥ ִנ֔ ּבְ
ֽ ֖ב ׁשָ ה: ָתׁשֵ  ּמָ

8.   And if the woman be not willing to follow thee, then thou shalt be clear 
from this my oath; only thou shalt not bring my son back thither.' 

ֶב֙ד ֶאת  .9 ם ָהֶע֨ ׂשֶ ֤ ַבע ֔לֹו ַעל-ַוּיָ ָ֣ ׁשּ יו ַוּיִ ֶרְך ַאְבָרָה֖ם ֲאדָֹנ֑ ֥ ָב֖ -ָי֔דֹו ּתַַ֛חת יֶ ה: ַהּדָ ֽ  ר ַהּזֶ
9.   And the servant put his hand under the thigh of Abraham his master, 
and swore to him concerning this matter. 

 

 Aliya: Third-Tiferet-Jacob  
In the third reading (עליה, aliyah), the servant took Abraham's bounty and ten of 
Abraham's camels and traveled to Aram-Naharaim, the city of Nahor. He made the 
camels kneel by the well outside the city at evening, when women come out to draw 
water. The servant asked God to grant that the maiden whom he would ask to draw 
water for him and who replied by offering also to water his camels might be the one 
whom God had decreed for Isaac. He had scarcely finished speaking when Rebekah, 
the beautiful virgin daughter of Abraham's nephew Bethuel, came out with her jar on 
her shoulder, went down to the spring, filled her jar, and came up. The servant ran 
toward her and asked to sip a little water from her jar, and she quickly let him drink 
and when he had drunk his fill, she offered to draw water for his camels until they finish 
drinking. When the camels had finished drinking, the servant took a gold nose-ring and 
two gold bands for her arms, and asked her whose daughter she was and whether there 
was room in her father's house for him to spend the night. She identified herself and told 
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him that there was plenty of straw and feed and room at her home for him to spend the 
night. The servant bowed low to God. The third reading (עליה, aliyah) ends here. 

ֶלְך ְוָכל  .10 י ֲאדָֹני֙ו ַוּיֵ֔ ֤ ַמּלֵ ים ִמּגְ ה ְגַמּלִ֜ ָר֨ ֶבד ֲעׂשָ ֶע֠ ח ָה֠ ֣ ּקַ ֶלְך -ַוּיִ ֛ ָקם ַוּיֵ ָי֑דֹו ַוּיָ֗ יו ּבְ ֥טּוב ֲאדָֹנ֖
ִים ֶאל-ֶאל ֲהַר֖ ם ַנֽ יר ָנֽחֹור: -ֲאַר֥  ִע֥

10.   And the servant took ten camels, of the camels of his master, and 
departed; having all goodly things of his master's in his hand; and he arose, 
and went to Aram-naharaim, unto the city of Nahor. 

יר ֶאל  .11 ים ִמ֥חּוץ ָלִע֖ ֛ ַמּלִ ְך ַהּגְ ְבֵר֧ ר הַ -ַוּיַ ֵא֣ ת: ּבְ ֲאבֹֽ ֹֽ את ַהׁשּ ת ֵצ֥ ֶרב ְלֵע֖ ת ֶע֔ ִים ְלֵע֣ ֑  ּמָ
11.   And he made the camels to kneel down without the city by the well of 
water at the time of evening, the time that women go out to draw water. 

ם ַהְקֵרה  .12 י ַאְבָרָה֔ ה ֱאלֵֹה֙י ֲאדִֹנ֣ ה-ַוּיֹאַמ֓ר | ְיהָֹו֗ ֲעׂשֵ ֹום ַוֽ י ַהּי֑ י  -ָנ֥א ְלָפַנ֖ ם ֲאדִֹנ֥ ֶסד ִע֖ ֶח֕
ם:   ַאְבָרָהֽ

12.   And he said: 'O LORD, the God of my master Abraham, send me, I pray 
Thee, good speed this day, and show kindness unto my master Abraham. 

ב ַעל  .13 ֖ נִֹכ֥י ִנּצָ ה ָאֽ ֛ ִים: - ִהּנֵ ב ָמֽ אֹ֥ ת ִלׁשְ ְצאֹ֖ יר יֹֽ ֣י ָהִע֔ ִים ּוְבנֹות֙ ַאְנׁשֵ ֑ ין ַהּמָ  ֵע֣
13.   Behold, I stand by the fountain of water; and the daughters of the men 
of the city come out to draw water. 

ה ַהנַּֽ   .14 ֣ יְוָהיָ יָה֙ ַהּטִ ר ֵאֶל֨ ר אַֹמ֤ ה ְוַגם-ֲעָר֗ ֲאׁשֶ֨ ֵת֔ ה ׁשְ ְמָר֣ ה ְוָאֽ ּתֶ֔ ְך֙ ְוֶאׁשְ א ַכּדֵ יָך  -ָנ֤ ֖ ַמּלֶ ּגְ
י ֽ ע ּכִ ּה ֵאַד֔ ק ּוָב֣ ָך֣ ְלִיְצָח֔ ֙ ְלַעְבּדְ ְחּתָ ה אֹתָּ֤ה הַֹכ֨ ֶק֑ ֶסד ִעם-ַאׁשְ ֥יָת ֶח֖ י: -ָעׂשִ  ֲאדִֹנֽ

14.   So let it come to pass, that the damsel to whom I shall say: Let down 
your pitcher, I pray thee, that I may drink; and she shall say: Drink, and I 
will give your camels drink also; let the same be she that Thou hast 
appointed for Thy servant, even for Isaac; and thereby shall I know that Thou 
hast shown kindness unto my master.' 

ְיִהי  .15 ן-ַוֽ ל ּבֶ ָד֙ה ִלְבתּוֵא֣ ֤ר ֻיּלְ את ֲאׁשֶ ה יֵֹצ֗ ה ִרְבָק֣ ֧ ֒ר ְוִהּנֵ ה ְלַדּבֵ ֣ ּלָ ֶרם֘◌ ּכִ -֗הּוא ֶט֘
ּה ַעלִמ  ֖ י ַאְבָרָה֑ם ְוַכּדָ ת ָנ֖חֹור ֲאִח֣ ה ֵאׁ֥שֶ ּה: -ְלּכָ֔ ְכָמֽ  ׁשִ

15.   And it came to pass, before he had done speaking, that, behold, Rebekah 
came out, who was born to Bethuel the son of Milcah, the wife of Nahor, 
Abraham's brother, with her pitcher upon her shoulder. 

ּה ַוּתֵֶ֣רד הָ   .16 א ְיָדָע֑ ה ְוִא֖יׁש לֹ֣ תּוָל֕ ד ּבְ ת ַמְרֶא֙ה ְמאֹ֔ ֲעָר֗ טַֹב֤ ֽ ּה  ְוַהּנַ ֖ א ַכּדָ ֥ ַמּלֵ ְיָנה ַוּתְ ַע֔
 ַוּתַָֽעל: 

16.   And the damsel was very fair to look upon, a virgin, neither had any 
man known her; and she went down to the fountain, and filled her pitcher, 
and came up. 

אֶמר הַ   .17 ֶבד ִלְקָראתָּ֑ה ַוּיֹ֕ ָרץ ָהֶע֖ ֥ א ְמַעטַוּיָ ְך: -ְגִמיִא֥יִני ָנ֛ ֽ ּדֵ ִים ִמּכַ  ַמ֖
17.   And the servant ran to meet her, and said: 'Give me to drink, I pray thee, 
a little water of your pitcher.' 

ּה ַעל  .18 ֛ ּדָ ֶרד ּכַ ר ַוּתֹ֧ ַמֵה֗ י ַוּתְ תֵ֣ה ֲאדִֹנ֑ אֶמר ׁשְ הּו: -ַוּתֹ֖ ֵקֽ ׁשְ ּה ַוּתַ  ָיָד֖
18.   And she said: 'Drink, my lord'; and she hastened, and let down her 
pitcher upon her hand, and gave him drink. 

ב ַע֥ד ִאם  .19 ָא֔ יָך֙ ֶאׁשְ ם ִלְגַמּלֶ֨ ֤ אֶמר ּגַ קֹ֑תֹו ַוּתֹ֗ ַכ֖ל ְלַהׁשְ ת: -ַוּתְ ּתֹֽ ּו ִלׁשְ ּל֖  ּכִ
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19.   And when she had done giving him drink, she said: 'I will draw for your 
camels also, until they have done drinking.' 

ּה֙ ֶאל  .20 ּדָ ר ּכַ ַע֤ ר ַוּתְ ַמֵה֗ ֶקת ַוּתָָ֥רץ ֛עֹוד ֶאל-ַוּתְ ֹ֔ ַא֖ב ְלָכל-ַהׁשּ ׁשְ ב ַוּתִ אֹ֑ ֵא֖ר ִלׁשְ - ַהּבְ
יו: גְּ  ֽ  ַמּלָ

20.   And she hastened, and emptied her pitcher into the trough, and ran 
again unto the well to draw, and drew for all his camels. 

ֹו ִאם  .21 ְרּכ֖ ה ּדַ יַח ְיהָֹו֛ ִהְצִל֧ ַעת ַהֽ יׁש ָלַד֗ ֲחִר֕ ּה ַמֽ ֵא֖ה ָל֑ ּתָ א: -ְוָהִא֥יׁש ִמׁשְ  לֹֽ
21.   And the man looked stedfastly on her; holding his peace, to know 
whether YHVH had made his journey prosperous or not. 

י    .22 ֵנ֤ ָק֑לֹו ּוׁשְ ַ֖קע ִמׁשְ ב ּבֶ ֶזם ָזָה֔ ח ָהִאיׁש֙ ֶנ֣ ֤ ּקַ ֹות ַוּיִ ּת֔ י֙ם ִלׁשְ ַמּלִ ּו ַהּגְ ּל֤ ר ּכִ ֲאׁשֶ֨ ֽ י ּכַ ַוְיִה֗
ם: -לְצִמיִדי֙ם עַ  ָקָלֽ ה ָזָה֖ב ִמׁשְ ָר֥ יָה ֲעׂשָ  ָיֶד֔

22.   And it came to pass, as the camels had done drinking, that the man 
took a golden ring of half a shekel weight, and two bracelets for her hands of 
ten shekels weight of gold; 

ת  .23 אֶמ֙ר ּבַ ּתְ -ַוּיֹ֨ י ַא֔ ית  ִמ֣ ׁש ּבֵ ֧ י ֲהיֵ א ִל֑ יִדי ָנ֖ ֥ ין: - ַהּגִ נּו ָלִלֽ יְך ָמ֥קֹום ָל֖  ָאִב֛
23.   and said: 'Whose daughter art thou? tell me, I pray thee. Is there room 
in your father's house for us to lodge in?' 

ת  .24 יו ּבַ אֶמר ֵאָל֔ ן- ַוּתֹ֣ ִכי ּבֶ תּוֵא֖ל ָאנֹ֑ ה-ּבְ ֕ ה ְלָנֽחֹור:  ִמְלּכָ ְלָד֖ ֽ ֥ר יָ  ֲאׁשֶ
24.   And she said unto him: 'I am the daughter of Bethuel the son of Milcah, 
whom she bore unto Nahor.' 

ם  .25 יו ּגַ אֶמר ֵאָל֔ ם-ַוּתֹ֣ ם-ּתֶֶ֥בן ּגַ נּו ּגַ ֑ ב ִעּמָ ֹוא ַר֣  ָמ֖קֹום ָלֽלּון: -ִמְסּפ֖
25.   She said moreover unto him: 'We have both straw and provender 
enough, and room to lodge in.' 

ה:   .26 יהָֹוֽ ּתַ֖חּו ַלֽ ׁשְ יׁש ַוּיִ ד ָהִא֔ ּקֹ֣  ַוּיִ
26.   And the man bowed his head, and prostrated himself before YHVH. 

 

 Aliya: Fourth-Netzach-Moses  
In the fourth reading (עליה, aliyah), the servant blessed God for steadfast faithfulness to 
Abraham. Rebekah ran and told everything to her mother's household. Rebekah's 
brother Laban ran out to the servant at the spring, and when he saw the nose-ring and 
the bands on Rebekah's arms, and when he heard his sister tell the story, Laban invited 
the servant to their house, had the camels unloaded and fed, and had water brought to 
bathe the feet of the servant and his party. But the servant would not eat before he had 
told his tale. The servant told how God had greatly blessed Abraham with sheep and 
cattle, silver and gold, male and female slaves, camels and asses, and a son and sole 
heir. The servant told how Abraham made him swear to go to Abraham's kindred to get 
Isaac a wife, and that God would send an angel to make his errand successful. And the 
servant told how he met Rebekah at the well. The servant then asked whether or not they 
meant to treat Abraham with true kindness, and Laban and Bethuel answered that the 

https://dailyzohar.com/


Torah – Genesis – Chaye Sarah 

 
 

10 
 

https://dailyzohar.com  

 

matter had been decreed by God and Rebekah could go and be Isaac's wife. The servant 
bowed low to God. The fourth reading (עליה, aliyah) ends here. 

א  .27 ֠ר לֹֽ ׁשֶ ם ֲא֠ י ַאְבָרָה֔ ֤רּוְך ְיהָֹו֙ה ֱאלֵֹה֙י ֲאדִֹנ֣ אֶמר ּבָ ֲאִמ -ַוּיֹ֗ ֹו ַוֽ ֥ב ַחְסּד֛ י ָעזַ ם ֲאדִֹנ֑ ֹו ֵמִע֣ ּת֖
י:  י ֲאדִֹנֽ ֖ית ֲאֵח֥ ה ּבֵ ִני ְיהָֹו֔ ֶרְך֙ ָנַח֣ ֨ ּדֶ י ּבַ נִֹכ֗  ָאֽ

27.   And he said: 'Blessed be YHVH, the God of my master Abraham, who 
hath not forsaken His mercy and His truth toward my master; as for me, 
YHVH hath led me in the way to the house of my master's brethren.' 

ה:   .28 ּלֶ ים ָהֵאֽ ָבִר֖ ּדְ ּה ּכַ ֑ ית ִאּמָ ד ְלֵב֣ ֖ ּגֵ ֲעָר֔ ַוּתַ ֽ ָר֙ץ ַהּנַ  ַוּתָ֨
28.   And the damsel ran, and told her mother's house according to these 
words. 

ָרץ   .29 ֣מֹו ָלָב֑ן ַוּיָ֨ ה ָא֖ח ּוׁשְ ן ֶאלּוְלִרְבָק֥ יׁש ַה֖חּוָצה ֶאל-ָלָב֧ ִין: -ָהִא֛  ָהָעֽ
29.   And Rebekah had a brother, and his name was Laban; and Laban ran 
out unto the man, unto the fountain. 

ת ֶאת   .30 ְראֹ֣ י | ּכִ ֶזם ְוֶאת-ַוְיִה֣ ִמִדים֘◌ ַעל-ַהּנֶ֗ ְמ֗עֹו ֶאת -ַהּצְ י ֲאחֹתֹו֒ ּוְכׁשָ בְ -ְיֵד֣ י ּדִ ֵר֞
ה  ר ּכֹֽ ה ֲאחֹתֹו֙ ֵלאמֹ֔ בֹ֙א ֶאל-ִרְבָק֤ י ָהִא֑יׁש ַוּיָ ֥ר ֵאַל֖ ה עֵֹמ֥ד ַעל-ִדּבֶ ֛ יׁש ְוִהּנֵ ים -ָהִא֔ ֖ ַמּלִ ַהּגְ

ִין:  -ַעל  ָהָעֽ
30.   And it came to pass, when he saw the ring, and the bracelets upon his 
sister's hands, and when he heard the words of Rebekah his sister, saying: 
'Thus spoke the man unto me,' that he came unto the man; and, behold, he 
stood by the camels at the fountain. 

ִית ּוָמ֖קֹום ַלגְּ   .31 יִתי ַהּבַ֔ ֣ ּנִ נִֹכ֙י ּפִ ֔חּוץ ְוָאֽ ה תֲַֽעמֹ֙ד ּבַ ּמָ ֣רּוְך ְיהָֹו֑ה ָל֤ ֹוא ּבְ אֶמר ּב֖ ים: ַוּיֹ֕ ֽ  ַמּלִ
31.   And he said: 'Come in, thou blessed of YHVH; wherefore standest thou 
without? for I have cleared the house, and made room for the camels.' 

ן ּתֶֶ֤בן ּוִמְסּפֹו֙א ַלגְּ   .32 ּתֵ֨ ים ַוּיִ ֑ ַמּלִ ְיָתה ַוְיַפּתַ֖ח ַהּגְ א ָהִאיׁש֙ ַהּבַ֔ בֹ֤ יו  ַוּיָ ץ ַרְגָל֔ ִי֙ם ִלְרחֹ֣ ים ּוַמ֨ ַמּלִ֔
ֹו:  ֥ר ִאּתֽ ֖ים ֲאׁשֶ ֲאָנׁשִ י ָהֽ  ְוַרְגֵל֥

32.   And the man came into the house, and he ungirded the camels; and he 
gave straw and provender for the camels, and water to wash his feet and the 
feet of the men that were with him. 

ל ַע֥ד ִאם  .33 א אַֹכ֔ אֶמ֙ר לֹ֣ ל ַוּיֹ֨ ֱאכֹ֔ ֤ם ְלָפָני֙ו ֶלֽ ר: -(ויישם) ַוּיּוׂשַ ֽ ּבֵ אֶמר ּדַ י ַוּיֹ֖ ָבָר֑ י ּדְ ְ֖רּתִ ּבַ  ּדִ
33.   And there was set food before him to eat; but he said: 'I will not eat, 
until I have told mine errand.' And he said: 'Speak on.' 

ִכי:   .34 ֶבד ַאְבָרָה֖ם ָאנֹֽ  ַוּיֹאַמ֑ר ֶע֥
34.   And he said: 'I am Abraham's servant. 

ְך ֶאת  .35 ַר֧ יהָֹו֞ה ּבֵ ן-ַוֽ ּתֶ ֽ ל ַוּיִ ֑ ְגּדָ ד ַוּיִ י ְמאֹ֖ ת  -ֲאדִֹנ֛ ָפחֹ֔ ֲעָבִד֙ם ּוׁשְ ב ַוֽ ֶסף ְוָזָה֔ אן ּוָבָק֙ר ְוֶכ֣ ֞לֹו צֹ֤
ים:   ֲחמִֹרֽ ים ַוֽ ֖  ּוְגַמּלִ

35.   And YHVH hath blessed my master greatly; and he is become great; and 
He hath given him flocks and herds, and silver and gold, and men-servants 
and maid-servants, and camels and asses. 

ן  .36 ּתֶ ֽ י ִזְקָנתָּ֑ה ַוּיִ ֲחֵר֖ י ַאֽ אדִֹנ֔ י ֵב֙ן ַלֽ ת ֲאדִֹנ֥ ׁשֶ ָר֩ה ֵא֨ ֶ֡לד ׂשָ ל -֖לֹו ֶאת-ַוּתֵ ר-ּכָ  ֽלֹו: -ֲאׁשֶ
36.   And Sarah my master's wife bore a son to my master when she was old; 
and unto him hath he given all that he hath. 
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א  .37 ר לֹֽ י ֵלאמֹ֑ ִני ֲאדִֹנ֖ ֵע֥ ּבִ ׁשְ ֥ב  -ַוּיַ נִֹכ֖י יׁשֵ ֥ר ָאֽ י ֲאׁשֶ ֲעִנ֔ ַנֽ ּכְ נֹות֙ ַהֽ י ִמּבְ ֙ה ִלְבִנ֔ ָ ח ִאׁשּ ֤ ִתּקַ
ַאְרֽצֹו:   ּבְ

37.   And my master made me swear, saying: Thou shalt not take a wife for 
my son of the daughters of the Canaanites, in whose land I dwell. 

א ֶאל-ִאם  .38 ית -לֹ֧ ְך ְוֶאל-ּבֵ ֵל֖ י ּתֵ י: -ָאִב֛ ה ִלְבִנֽ ָ֖ ַקְחּתָ֥ ִאׁשּ ְחּתִ֑י ְוָלֽ ּפַ  ִמׁשְ
38.   But thou shalt go unto my father's house, and to my kindred, and take 
a wife for my son. 

אַֹמ֖ר ֶאל  .39 א-ָוֽ י לֹֽ י ֻאַל֛ י: -ֲאדִֹנ֑ ֲחָרֽ ה ַאֽ ָ֖ ִאׁשּ ְך ָהֽ  ֵתֵל֥
39.   And I said unto my master: Peradventure the woman will not follow me. 

י ְיהָֹו֞ה ֲאׁשֶ   .40 אֶמר ֵאָל֑ ָך -רַוּיֹ֖ ְרּכֶ֔ יַח ּדַ ְך֙ ְוִהְצִל֣ ח ַמְלָא֤כֹו ִאּתָ ַל֨ יו ִיׁשְ י ְלָפָנ֗ ְכּתִ ֣ ִהְתַהּלַ
י:  ֥ית ָאִבֽ ְחּתִ֖י ּוִמּבֵ ּפַ ׁשְ י ִמּמִ ֙ה ִלְבִנ֔ ָ ַקְחּתָ֤ ִאׁשּ  ְוָלֽ

40.   And he said unto me: The LORD, before whom I walk, will send His 
angel with thee, and prosper your way; and thou shalt take a wife for my son 
of my kindred, and of my father's house; 

֥י ָת֖בֹוא ֶאל  .41 י ּכִ ָלִת֔ ֶק֙ה ֵמָא֣ ּנָ ז ּתִ ְחּתִ֑י ְוִאם-ָא֤ ּפַ ָלתִֽי: -ִמׁשְ י ֵמָאֽ יָת ָנִק֖ ֥ ְך ְוָהיִ נּו֙ ָל֔ א ִיּתְ  לֹ֤
41.   then shalt thou be clear from my oath, when thou comest to my kindred; 
and if they give her not to thee, thou shalt be clear from my oath. 

ֹום ֶאל  .42 א ַהּי֖ ָאבֹ֥ ם ִאם-ָוֽ י ַאְבָרָה֔ ר ְיהָֹו֙ה ֱאלֵֹה֙י ֲאדִֹנ֣ אַֹמ֗ ִין ָוֽ ךָ -ָהָע֑ יַח  -ֶיׁשְ ֙א ַמְצִל֣ ּנָ
ךְ  נִֹכ֖י הֵֹל֥ ֥ר ָאֽ י ֲאׁשֶ ֔ ְרּכִ יָה: ּדַ   ָעֶלֽ

42.   And I came this day unto the fountain, and said: O LORD, the God of 
my master Abraham, if now Thou do prosper my way which I go: 

ב ַעל  .43 ֖ נִֹכ֥י ִנּצָ ה ָאֽ ֛ ַמְרּתִ֣י- ִהּנֵ ב ְוָאֽ אֹ֔ את ִלׁשְ ַעְלָמ֙ה ַהּיֵֹצ֣ ה ָהֽ ֤ ִים ְוָהיָ ֑ ין ַהּמָ יָה   ֵע֣ ֵאֶל֔
יִני ִקֽ ְך: -ָנ֥א ְמַעט-ַהׁשְ ֽ ּדֵ ִים ִמּכַ  ַמ֖

43.   behold, I stand by the fountain of water; and let it come to pass, that the 
maiden that cometh forth to draw, to whom I shall say: Give me, I pray thee, 
a little water from your pitcher to drink; 

ם  .44 ה ֵאַל֙י ּגַ ְמָר֤ ר-ְוָאֽ ה ֲאׁשֶ ָ֔ ִאׁשּ וא ָהֽ ָא֑ב ִה֣ יָך ֶאׁשְ ֖ ם ִלְגַמּלֶ ה ְוַג֥ ֵת֔ הִֹכ֥יַח ְיהָֹו֖ה  -ַאּתָ֣ה ׁשְ
י: -ְלֶבן  ֲאדִֹנֽ

44.   and she shall say to me: Both drink thou, and I will also draw for your 
camels; let the same be the woman whom YHVH hath appointed for my 
master's son. 

ר ֶאל  .45 ֣ ה ְלַדּבֵ ֶרם ֲאַכּלֶ֜ ּה ַעל-ֲאִנ֩י ֶט֨ ֣ ה יֵֹצאת֙ ְוַכּדָ ה ִרְבָק֤ י ְוִהּנֵ֨ ֗ ּה ַוּתֵֶ֥רד  -ִלּבִ ְכָמ֔ ׁשִ
א:  יִני ָנֽ ִק֥ יָה ַהׁשְ אַֹמ֥ר ֵאֶל֖ ָא֑ב ָוֽ ׁשְ ְיָנה ַוּתִ  ָהַע֖

45.   And before I had done speaking to my heart, behold, Rebekah came 
forth with her pitcher on her shoulder; and she went down unto the 
fountain, and drew. And I said unto her: Let me drink, I pray thee. 

ה ְוַגם  .46 ֵת֔ אֶמר ׁשְ יָה ַוּתֹ֣ ָעֶל֔ ּה֙ ֵמֽ ּדָ ֹוֶרד ּכַ ר ַוּת֤ ַמֵה֗ יךָ -ַוּתְ ֖ ַמּלֶ ם   ּגְ ּתְ ְוַג֥ ׁשְ ה ָוֵא֕ ֶק֑ ַאׁשְ
ָתה:  ָקֽ ים ִהׁשְ ֖ ַמּלִ  ַהּגְ

46.   And she made haste, and let down her pitcher from her shoulder, and 
said: Drink, and I will give your camels drink also. So I drank, and she made 
the camels drink also. 
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ת  .47 אַֹמ֘ר ּבַ ּה ָוֽ ל אָֹת֗ ַא֣ ֶאׁשְ ת -ָוֽ אֶמר ּבַ ֒ ַוּתֹ֗ י ַאּתְ ן- ִמ֣ תּוֵאל֙ ּבֶ ְלָדה-ּבְ ֽ ֥ר יָ ֹו  -ָנ֔חֹור ֲאׁשֶ ּל֖
ֶז֙ם ַעל ֤ם ַהּנֶ֨ ָאׂשִ ֑ה ָוֽ ים ַעל-ִמְלּכָ ִמיִד֖ ּה ְוַהּצְ יָה: -ַאּפָ֔  ָיֶדֽ

47.   And I asked her, and said: Whose daughter art thou? And she said: The 
daughter of Bethuel, Nahor's son, whom Milcah bore unto him. And I put the 
ring upon her nose, and the bracelets upon her hands. 

ךְ   .48 ֲאָבֵר֗ יהָֹו֑ה ָוֽ ּתֲַֽחֶו֖ה ַלֽ ֶאׁשְ ד ָוֽ ֶאּקֹ֥ ִנ֙י  - ֶאתָוֽ ֤ר ִהְנַח֨ ם ֲאׁשֶ י ַאְבָרָה֔ ְיהָֹו֙ה ֱאלֵֹה֙י ֲאדִֹנ֣
ַחת ֶאת ת ָלַק֛ ֶרְך ֱאֶמ֔ ֶד֣ ת- ּבְ י ִלְבֽנֹו: -ּבַ י ֲאדִֹנ֖  ֲאִח֥

48.   And I bowed my head, and prostrated myself before YHVH, and blessed 
YHVH, the God of my master Abraham, who had led me in the right way to 
take my master's brother's daughter for his son. 

֠ה ִאם  .49 ַעּתָ ת ֶאת -ְו֠ ֱאֶמ֛ ֶסד ֶוֽ ים ֶח֧ ֜ ם עֹׂשִ ֶכ֨ י ְוִאם-ֶיׁשְ ידּו ִל֑ ֣ י ַהּגִ י -ֲאדִֹנ֖ ידּו ִל֔ ֣ א ַהּגִ לֹ֕
ין ֥אֹו ַעל-ְוֶאְפֶנ֥ה ַעל אל: -ָיִמ֖ מֹֽ  ׂשְ

49.   And now if ye will deal kindly and truly with my master, tell me; and if 
not, tell me; that I may turn to the right hand, or to the left.' 

ע אוֹ   .50 יָך ַר֥ ֥ר ֵאֶל֖ ּבֵ ל ּדַ א נּוַכ֛ ָב֑ר לֹ֥ א ַהּדָ יהָֹו֖ה ָיָצ֣ אְמ֔רּו ֵמֽ ן ּוְבתּוֵאל֙ ַוּיֹ֣ ַען ָלָב֤  ֽטֹוב: -ַוּיַ֨
50.   Then Laban and Bethuel answered and said: 'The thing proceedeth from 
YHVH; we cannot speak unto thee bad or good. 

ה  .51 ֙ה ְלֶבן -ִהּנֵֽ ָ י ִאׁשּ ְך ּוְתִה֤ ח ָוֵל֑ יָך ַק֣ ה ְלָפֶנ֖ ה: -ִרְבָק֥ ֥ר ְיהָֹוֽ ּבֶ ֖ר ּדִ ֲאׁשֶ ֽ יָך ּכַ  ֲאדֶֹנ֔
51.   Behold, Rebekah is before thee, take her, and go, and let her be your 
master's son's wife, as YHVH hath spoken.' 

ֶבד ַאְבָרָה֖ם ֶאת  .52 ע ֶע֥ ַמ֛ ֥ר ׁשָ ֲאׁשֶ ֽ י ּכַ ה: -ַוְיִה֕ יהָֹוֽ ּתַ֥חּו ַאְ֖רָצה ַלֽ ׁשְ ְבֵריֶה֑ם ַוּיִ  ּדִ
52.   And it came to pass, that, when Abraham's servant heard their words, 
he bowed himself down to the earth unto YHVH. 

 

 Aliya: Fifth-Hod-Aaron  
n the fifth reading ( עליה, aliyah), the servant brought out silver, gold, and garments for 
Rebekah and presents for her brother and her mother. Then the servant and his party 
ate, drank, and spent the night. The next morning, the servant asked leave to return to 
Abraham, but Laban and her mother asked that Rebekah remain a period of time. The 
servant persisted, so they called Rebekah to ask for her reply, and she agreed to go. So 
they blessed Rebekah — wishing that her children be thousands of myriads and seize 
the gates of their foes — and they sent off Rebekah and her nurse with the servant. Isaac 
had just come back from the vicinity of Beer-lahai-roi to his home in the Negeb and was 
out walking in the field toward evening when he looked up and saw camels 
approaching. Raising her eyes, Rebekah saw Isaac, alighted from the camel, and asked 
the servant who the man was. The servant said that Isaac was his master, so she covered 
herself with her veil. The servant told Isaac everything that had happened, and Isaac 
brought her into Sarah's tent and took her as his wife. Isaac loved Rebekah, and found 
comfort after his mother's death. The fifth reading ( עליה, aliyah) and the long first open 
portion (פתוחה, petuchah) end here with the end of chapter 24. 
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ֵליַויּ   .53 ֶבד ּכְ א ָהֶע֜ יָה - ֹוֵצ֨ ת ָנתַ֥ן ְלָאִח֖ נֹ֔ ְגּדָ ה ּוִמ֨ ּתֵ֖ן ְלִרְבָק֑ ים ַוּיִ י ָזָה֙ב ּוְבָגִד֔ ֶסף ּוְכֵל֤ ֶכ֨
ּה:  ֽ  ּוְלִאּמָ

53.   And the servant brought forth jewels of silver, and jewels of gold, and 
raiment, and gave them to Rebekah; he gave also to her brother and to her 
mother precious things. 

ר  .54 ֥ים ֲאׁשֶ ֲאָנׁשִ ּו ֛הּוא ְוָהֽ ּת֗ ׁשְ אְכ֣לּו ַוּיִ ֹֽ ִני -ַוּי ֻח֥ ּלְ אֶמר ׁשַ ֶקר ַוּיֹ֖ ֣קּומּו ַבּבֹ֔ ינּו ַוּיָ ִל֑ ֹו ַוּיָ ִעּמ֖
י:  אדִֹנֽ  ַלֽ

54.   And they did eat and drink, he and the men that were with him, and 
tarried all night; and they rose up in the morning, and he said: 'Send me 
away unto my master.' 

ְך:   .55 ֵלֽ ר ּתֵ ֹור ַאַח֖ ֲעָר֥ ִאּתָ֛נּו ָיִמ֖ים אֹו ָעׂש֑ ֽ ב ַהּנַ ׁשֵ֨ ּה ּתֵ יָה֙ ְוִאּמָ֔ אֶמר ָאִח֨  ַוּיֹ֤
55.   And her brother and her mother said: 'Let the damsel abide with us a 
few days, at the least ten; after that she shall go.' 

אֶמר ֲאֵלֶה֙ם ַאל  .56 י: -ַוּיֹ֤ אדִֹנֽ ְלָכ֖ה ַלֽ ֕חּוִני ְוֵאֽ ּלְ ֑י ׁשַ ְרּכִ יַח ּדַ יהָֹו֖ה ִהְצִל֣ י ַוֽ ֲח֣רּו אִֹת֔ ַאֽ  ּתְ
56.   And he said unto them: 'Delay me not, seeing YHVH hath prospered my 
way; send me away that I may go to my master.' 

אְמ֖רוּ   .57 ה ֶאת ַוּיֹֽ ֲאָל֖ ֲעָר֑ ְוִנׁשְ ֽ ּנַ א ַלֽ יָה: -ִנְקָר֣ ֽ  ּפִ
57.   And they said: 'We will call the damsel, and inquire at her mouth.' 

יָה ֲהתְֵֽלִכ֖י ִעם  .58 אְמ֣רּו ֵאֶל֔ ְקְר֤אּו ְלִרְבָק֙ה ַוּיֹֽ ְך: - ַוּיִ אֶמר ֵאֵלֽ ה ַוּתֹ֖ ֑ יׁש ַהּזֶ  ָהִא֣
58.   And they called Rebekah, and said unto her: 'Wilt thou go with this 
man?' And she said: 'I will go.' 

֛חּו ֶאת   .59 ּלְ ְיׁשַ ה ֲאחֹתָ֖ם ְוֶאת-ַוֽ ִנְקּתָּ֑ה ְוֶאת -ִרְבָק֥ ֶבד ַאְבָרָה֖ם ְוֶאת-ֵמֽ ֽיו: -ֶע֥  ֲאָנׁשָ
59.   And they sent away Rebekah their sister, and her nurse, and Abraham's 
servant, and his men. 

ְר֤כּו ֶאת  .60 ְך ֵא֖ת -ַוְיָבֽ ׁש ַזְרֵע֔ י ְרָבָב֑ה ְוִייַר֣ י ְלַאְלֵפ֣ ֖ נּו ַאּ֥תְ ֲהיִ ּה ֲאחֵֹת֕ אְמרּו ָל֔ ִרְבָק֙ה ַוּיֹ֣
יו:  ְנָאֽ ַ֥ער ׂשֽ  ׁשַ

60.   And they blessed Rebekah, and said unto her: 'Our sister, be thou the 
mother of thousands of ten thousands, and let your seed possess the gate of 
those that hate them.' 

ְבָנ֙ה ַעל  .61 ֨ ְרּכַ יָה ַוּתִ ֲערֶֹת֗ ה ְוַנֽ ָקם ִרְבָק֜ ֶבד  -ַוּתָ֨ ח ָהֶע֛ ֥ ּקַ י ָהִא֑יׁש ַוּיִ ֲחֵר֣ ְכָנה ַאֽ ַל֖ ים ַוּתֵ ַמּלִ֔ ַהּגְ
ְך: -ֶאת ַלֽ ה ַוּיֵ  ִרְבָק֖

61.   And Rebekah arose, and her damsels, and they rode upon the camels, 
and followed the man. And the servant took Rebekah, and went his way. 

ֶגב:   .62 ֽ ֶאֶ֥רץ ַהּנֶ ֖ב ּבְ י רִֹא֑י ְו֥הּוא יֹוׁשֵ ֵא֥ר ַלַח֖ ֹוא ּבְ א ִמּב֔ ֣  ְוִיְצָח֙ק ּבָ
62.   And Isaac came from the way of Beer-lahai-roi; for he dwelt in the land 
of the South. 

ים:   .63 ִאֽ ים ּבָ ֖ ֥ה ְגַמּלִ ְרא ְוִהּנֵ א ֵעיָני֙ו ַוּיַ֔ ָ֤ ׂשּ ֶרב ַוּיִ ה ִלְפ֣נֹות ָע֑ ֶד֖ ָ ׂשּ ּוַח ּבַ ק ָלׂש֥ א ִיְצָח֛ ֵצ֥  ַוּיֵ
63.   And Isaac went out to meditate in the field at the eventide; and he lifted 
up his eyes, and saw, and, behold, there were camels coming. 

א ִרְבָק֙ה ֶאת  .64 ָ֤ ׂשּ יָה ַוּתֵֶ֖רא ֶאת-ַוּתִ ל: -ֵעיֶנ֔ ָמֽ ל ַהּגָ ל ֵמַע֥ ּפֹ֖ ק ַוּתִ  ִיְצָח֑
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64.   And Rebekah lifted up her eyes, and when she saw Isaac, she alighted 
from the camel. 

אֶמר ֶאל  .65 י-ַוּתֹ֣ ֶבד ִמֽ ֶבד הּוא  -ָהֶע֗ אֶמר ָהֶע֖ נּו ַוּיֹ֥ ֶד֙ה ִלְקָראֵת֔ ָ ׂשּ ְך ּבַ הֵֹל֤ ֶז֙ה ַהֽ יׁש ַהּלָ ָהִא֤
ס:  ֽ ְתּכָ יף ַוּתִ ִע֖ ח ַהּצָ ֥ ּקַ י ַוּתִ  ֲאדִֹנ֑

65.   And she said unto the servant: 'What man is this that walketh in the 
field to meet us?' And the servant said: 'It is my master.' And she took her 
veil, and covered herself. 

ל   .66 ק ֵא֥ת ּכָ ֶבד ְלִיְצָח֑ ר ָהֶע֖ ֥ ֽה: -ַוְיַסּפֵ ֥ר ָעׂשָ ים ֲאׁשֶ ָבִר֖  ַהּדְ
66.   And the servant told Isaac all the things that he had done. 

ח ֶאת  .67 ֧ ּקַ ֹו ַוּיִ ה ִאּמ֔ ָר֣ ֱהָל֙ה ׂשָ ק ָהאֹ֨ ָה ִיְצָח֗ ִהי -ַוְיִבֶא֣ ה ַוּתְ ֱאָהֶבָ֑ה -ִרְבָק֛ ֽ ה ַוּיֶ ָ֖ ֥לֹו ְלִאׁשּ
ֹו: (פ)  י ִאּמֽ ֲחֵר֥ ק ַאֽ ם ִיְצָח֖ ֵח֥ ּנָ  ַוּיִ

67.   And Isaac brought her into his mother Sarah's tent, and took Rebekah, 
and she became his wife; and he loved her. And Isaac was comforted for his 
mother. 

 

 Aliya: Sixth-Yessod-Joseph  
In the sixth reading (עליה, aliyah), in chapter 25, Abraham took another wife, 
named Keturah, who bore him Zimran, Jokshan, Medan, Midian, Ishbak, and 
Shuah. Abraham willed all that he owned to Isaac, but to his sons by concubines he 
gave gifts while he was still living, and he sent them away from his son Isaac to the land 
of the East. Abraham lived 175 years and died old and contented. Isaac 
and Ishmael buried him in the cave of Machpelah with Sarah. After Abraham's death, 
God blessed Isaac and he settled near Beer-lahai-roi. The sixth reading (עליה, aliyah) 
and the second open portion (פתוחה, petuchah) end here 

Chapter: 25 
ה:    .1 ָמּ֥ה ְקטּוָרֽ ה ּוׁשְ ָ֖ ח ִאׁשּ ֥ ּקַ ם ַוּיִ ֶסף ַאְבָרָה֛ ֹ֧  ַוּי

1.   And Abraham took another wife, and her name was Keturah. 
ן ְוֶאת-ִזְמָר֙ן ְוֶאת-ַוּתֵֶ֣לד ֗לֹו ֶאת  .2 ן ְוֶאת -ָיְקׁשָ֔ ן ְוֶאת- ְמָד֖ ֑ ֖ק ְוֶאת -ִמְדיָ ּבָ ּוַח: - ִיׁשְ  ׁשֽ

2.   And she bore him Zimran, and Jokshan, and Medan, and Midian, and 
Ishbak, and Shuah. 

ד ֶאת  .3 ֣ן ָיַל֔ ָב֖א ְוֶאת-ְוָיְקׁשָ ן ּוְבנֵ֣ -ׁשְ ָד֑ ים: ּדְ ֽ ֖ם ּוְלֻאּמִ ם ּוְלטּוׁשִ ּוִר֥ ן ָה֛יּו ַאׁשּ  י ְדָד֗
3.   And Jokshan begot Sheba, and Dedan. And the sons of Dedan were 
Asshurim, and Letushim, and Leummim. 

ל  .4 ה ּכָ ָע֑ ע ְוֶאְלּדָ ֲאִביָד֖ ְך ַוֽ ֲחנֹ֔ ֶפ֙ר ַוֽ ה ָוֵע֨ ן ֵעיָפ֤ י ִמְדָי֗ ה בְּ -ּוְבֵנ֣ ה: ֵאּ֖לֶ י ְקטּוָרֽ  ֵנ֥
4.   And the sons of Midian: Ephah, and Epher, and Hanoch, and Abida, and 
Eldaah. All these were the children of Keturah. 

ם ֶאת  .5 ּתֵ֧ן ַאְבָרָה֛ ל -ַוּיִ ר-ּכָ ק: -ֲאׁשֶ  ֖לֹו ְלִיְצָחֽ
5.   And Abraham gave all that he had unto Isaac. 
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נֹו֙  וְ   .6 ק ּבְ ל ִיְצָח֤ ם ֵמַע֨ ֵח֞ ּלְ ְיׁשַ ת ַוֽ נֹ֑ ם ָנתַ֥ן ַאְבָרָה֖ם ַמּתָ ֣ר ְלַאְבָרָה֔ י֙ם ֲאׁשֶ יַלְגׁשִ ֽ י ַהּפִ ִלְבֵנ֤
ְדָמה ֶאל י ֵק֖ ּנּו ַח֔ עֹוֶד֣ ֶדם: -ּבְ  ֶאֶ֥רץ ֶקֽ

6.   But unto the sons of the concubines, that Abraham had, Abraham gave 
gifts; and he sent them away from Isaac his son, while he yet lived, eastward, 
unto the east country. 

י  .7 ֵנֽ י ׁשְ ה ְיֵמ֛ ּלֶ ר-ְוֵא֗ י ַאְבָרָה֖ם ֲאׁשֶ ֥ ים: -ַחּיֵ ִנֽ ה ְוָחֵמׁ֥ש ׁשָ ָנ֖ ים ׁשָ ְבִע֥ ה ְוׁשִ ָנ֛ י ְמַא֥ת ׁשָ  ָח֑
7.   And these are the days of the years of Abraham's life which he lived, a 
hundred threescore and fifteen years. 

ָאֶ֖סף ֶאל  .8 ֵבַ֑ע ַוּיֵ ן ְוׂשָ יָב֥ה טֹוָב֖ה ָזֵק֣ ׂשֵ ם ּבְ ָמת ַאְבָרָה֛ ֧ ע ַוּיָ ְגַו֨ יו: -ַוּיִ ֽ  ַעּמָ
8.   And Abraham expired, and died in a good old age, an old man, and full of 
years; and was gathered to his people. 

יו ֶאל  .9 ָנ֔ ָמֵעאל֙ ּבָ ק ְוִיׁשְ ֨רּו אֹ֜תֹו ִיְצָח֤ ְקּבְ ה ֶאל-ַוּיִ ָל֑ ְכּפֵ ת ַהּמַ ן-ְמָעַר֖ ן ּבֶ ה ֶעְפרֹ֤ ֵד֞ ַח֙ר  -ׂשְ צֹ֨
֖ר ַעל י ֲאׁשֶ ֔ ִחּתִ א: -ַהֽ י ַמְמֵרֽ ֵנ֥  ּפְ

9.   And Isaac and Ishmael his sons buried him in the cave of Machpelah, in 
the field of Ephron the son of Zohar the Hittite, which is before Mamre; 

ר  .10 ה ֲאׁשֶ ֶד֛ ָ ֵני- ַהׂשּ ת ּבְ ֹו: -ָקָנ֥ה ַאְבָרָה֖ם ֵמֵא֣ ּתֽ ה ִאׁשְ ָר֥ ֥ר ַאְבָרָה֖ם ְוׂשָ ה ֻקּבַ ּ֛מָ ת ׁשָ  ֵח֑
10.   the field which Abraham purchased of the children of Heth; there was 
Abraham buried, and Sarah his wife. 

ֲחֵר֙י מֹות ַאְבָרהָ֔   .11 י ַאֽ ק ִעם-ם ַוְיָבֶ֥רְך ֱאלִֹה֖ים ֶאתַוְיִה֗ ב ִיְצָח֔ ׁשֶ ֣ ֑נֹו ַוּיֵ ק ּבְ י  -ִיְצָח֣ ֵא֥ר ַלַח֖ ּבְ
י: (פ)    רִֹאֽ

11.   And it came to pass after the death of Abraham, that God blessed Isaac 
his son; and Isaac dwelt by Beer-lahai-roi. 

 

 Aliya: Seventh-Malchut-King David  
In the seventh reading (עליה, aliyah), Ishmael had 12 sons, who became chieftains of 12 
tribes. In the maftir (מפטיר) reading that concludes the parashah, Ishmael lived 137 
years and then died. Ishmael's progeny dwelt in lands all the way from Havilah, 
near Egypt, to Asshur. The seventh reading (עליה, aliyah), the third open portion 
 and the parashah end here ,(petuchah ,פתוחה)

ן  .12 אל ּבֶ ָמֵע֖ ת ִיׁשְ ְלדֹ֥ ה ּתֹֽ ּלֶ ה -ְוֵא֛ ָר֖ ְפַח֥ת ׂשָ ית ׁשִ ְצִר֛ ר ַהּמִ ה ָהָג֧ ְלָד֜ ֽ ר יָ ַאְבָרָה֑ם ֲאׁשֶ֨
ם:   ְלַאְבָרָהֽ

12.   Now these are the generations of Ishmael, Abraham's son, whom Hagar 
the Egyptian, Sarah's handmaid, bore unto Abraham. 

ר  ְואֵ֗   .13 ת ְוֵקָד֥ ָמֵעאל֙ ְנָביֹ֔ ר ִיׁשְ כֹ֤ מֹתָ֖ם ְלֽתֹוְלדֹתָ֑ם ּבְ ׁשְ אל ּבִ ָמֵע֔ י ִיׁשְ ֵנ֣ מֹות֙ ּבְ ה ׁשְ ּלֶ
ֽם:  ֵא֖ל ּוִמְבׂשָ  ְוַאְדּבְ

13.   And these are the names of the sons of Ishmael, by their names, 
according to their generations: the first-born of Ishmael, Nebaioth; and 
Kedar, and Adbeel, and Mibsam, 
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א:   .14 ָֽ ָמ֥ע ְודּוָמ֖ה ּוַמׂשּ  ּוִמׁשְ
14.   and Mishma, and Dumah, and Massa; 

ְדָמה:   .15 יׁש ָוֵקֽ א ְי֥טּור ָנִפ֖ ד ְוֵתיָמ֔  ֲחַד֣
15.   Hadad, and Tema, Jetur, Naphish, and Kedem; 

 Aliya: Maftir  

ֵניםאֵ֣   .16 ירֹתָ֑ם ׁשְ ַחְצֵריֶה֖ם ּוְבִטֽ ם ּבְ מָֹת֔ ה ׁשְ ּלֶ ָמֵעאל֙ ְוֵא֣ י ִיׁשְ ֵנ֤ ם ּבְ ה ֵה֞ יִא֖ם -ּלֶ ֥ר ְנׂשִ ָעׂשָ
 ְלֻאּמֹתָֽם: 

16.   these are the sons of Ishmael, and these are their names, by their 
villages, and by their encampments; twelve princes according to their 
nations. 

ָא֖   .17 ָמת ַוּיֵ ע ַוּיָ֔ ְגַו֣ ים ַוּיִ ִנ֑ ַ֣בע ׁשָ ה ְוׁשֶ ָנ֖ ֥ים ׁשָ לֹׁשִ ה ּוׁשְ ָנ֛ אל ְמַא֥ת ׁשָ ָמֵע֔ י ִיׁשְ ֣ ֵנ֙י ַחּיֵ ה ׁשְ ּלֶ ֶסף  ְוֵא֗
יו: -ֶאל ֽ  ַעּמָ

17.   And these are the years of the life of Ishmael, a hundred and thirty and 
seven years; and he expired and died; and was gathered unto his people. 

ה ַעד   .18 ֲחִויָל֜ ֨נּו ֵמֽ ּכְ ׁשְ ֙ר ַעל- ַוּיִ ּור ֲאׁשֶ ּוָרה ַעל-ׁש֗ ֑ ֲאָכ֖ה ַאׁשּ ִים ּבֹֽ י ִמְצַר֔ ֵנ֣ י ָכל-ּפְ ֵנ֥ יו  -ּפְ ֶאָח֖
ל: (פפפ)   ָנָפֽ

18.   And they dwelt from Havilah unto Shur that is before Egypt, as thou 
goest toward Asshur: over against all his brethren he did settle. 

- End of Parasha - 
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